
สรุปผลการวิจัย และข้อเสนอแนะ

สรุปผลการวิจัย

การศึกษาเรื่อง “การลื่อสารเรื่องความสัมพันธ์ระหว่างเพศในการ์ตูนญี่บุ่เน’’ มีวัตถุ 

ประลงค์เพื่อ'ทราบคุณลักษณะ1ของกลุ่มผู้ผลิตการ์ตูน, เพื่อทราบรูปแบบความสัมพันธ์ระหว่างเพศ 

ที่ปรากฎในการ์ตูนญี่ปุนและเพื่อวิเคราะห์เปรียบเทียบการลื่อสารเรื่องความสัมพันธ์ระหว่างเพศใน 

การ์ตูนญี่ปุนกับแนวทางของนักจิตวิทยา

ระเบียบวิธีวิจัยที่ใข้ในการศึกษาวิจัยครั้งนี้คือ การศึกษาวิจัยเชิงคุณภาพ

(Qualitative Research) ซึ่งกรอบแนวคิดและทฤษฎีที่เกี่ยวข้องกับการศึกษาวิจัยในครั้งนี้เป็นเรื่อง 

แนวคิดเรื่องจิตวิทยาความรักและรูปแบบความสัมพันธ์ระหว่างเพศ, แนวคิดเรื่องปริบทสังคม

ญี่ปุน, แนวคิดเรื่องสัญญะวิทนา (Somiology) และแนวคิดเรื่องกระบวนการผลิตการ์ตูนที่แปล 

จากภาษาญี่ป่นเป็นหลัก

ในการศึกษาวิจัยครั้งนี้ได้ใช้ข้อมูลประเภทบุคคล โดยวิธีการสัมภาษณ์เจาะลึก

(In-Depth Interview) ในกลุ่มผู้ผลิตการ์ตูนญี่ปุนได้แก่ สำนักพิมพ์บงกซคอมิกซ์, สำนักพิมพ์ 

ว ิบ ูลย่ทจ, และบริษัทTIGA และใช้หน่วยในการวิเคราะห์ประเภทเอกสารหนังสือและวีซีดีการ์ตูน 

โดยวิธีการวิเคราะห์เนื้อหา (Content Analysis) โดยมีการ์ตูนทั้งหมด 6 เรื่องจากสำนักพิมพ์ต่างๆ

จากการวิเคราะห์ข้อมูลที่เกี่ยวกับกระบวนการผลิตการ์ตูนณี่ปุน โดยมุ่งศึกษาถึง 

กระบวนการคัดเลือก กระบวนการแปล กระบวนการเปลี่ยนภาษา และกระบวนการพากย์การ์ตูน 

ของ 3 สำนักพิมพ์โด้แก่ สำนักพิมพ์บงกซคอมิกซ์ สำนักพิมพ์หมึกจีน และสำนักพิมพ์วิบูลยํกจ 

และอีกหนึ่งบริษัทผลิตหนังการ์ตูนคือ บริษัท TIGA

จากการศึกษาพบว่ากระบวนการผลิตการ์ตูนญี่ปุนมีรูปแบบการผลิตที่คล้ายคลึง 

กัน กล่าวคือ ผู้ผลิตนำโดยบรรณาธิการจะเป็นผู้คัดเลือกการ์ตูนที่จะนำมาจัดทำเอง ซึ่งอาจจะได้ 

รับคำแนะนำจากต้นสังกัดในประเทศญี่ปุนมาโดยตรงหรืออาจจะออกไปหาซึอมาเอง หรือจากคำ 

แนะนำของผู้อ่าน เมื่อได้การ์ตูนที่ต้องการแล้วจะนำไปให้ผู้แปลแปลงานออกมาซึงผู้แปลจะทำ

หน้าที่แปลทุกอย่างที่เป็นภาษาญี่ปุน รวมไปถึงคำที่แสดงเสียงต่างๆ ด้วย จากนันล่งคำแปลเสียง
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ให้กับฝ่ายศิลป็ดูแลในส่วนของการเปลี่ยนภาษาญี่ป่นในภาพให้เป็นภาษาไทยซึ่งจำเป็นต้องให้ผู้ที่ 

เชี่ยวชาญทางด้านศิลปะโดยตรงเป็นผู้ทำ จากนั้นนำคำแปลและภาพมารวมกันซึ่งเป็นการเรียง

พิมพ์จากนั้นก็เป็นซั้นตอนซองการตีพิมพ์ออกมาจัดจำหจ่าย บุคคากรในกลุ่มผู้ผลิตการ์ตูนจำเป็น 

ต้องเป็นผู้ที่มีคามเชี่ยวชาญในงานที่ทำเป็นอย่างดีงานจึงจะออกมามีคุณภาพและถูกต้องเหมาะ 

ลมตามต้นฉบับที่ได้รบลิขสิทธิ๋มา

จากการวิเคราะหํในส่วนของรูปแบบความสัมพันธ์ระหว่างเพศที่ปรากฎในการ์ตูน 

ญี่ปุนจากการ์ตูนเรื่อง สิงห์นักบิด ลาวนักโบก, เรียว, พสัสวัน, มาร์มาเลดสุดที่รัก, อเล็กซานไดรฑ์, 

และถนนลายนี้เปรี้ยว ประกอบด้วยรูปแบบคว'ไมสัมพันธ์ที่หลากหลายตามสถานการณ์ภูมิหลัง

ของตัวละคร เปรียบเสมือนบุคคลหนึ่งคนที่มีปฎิสัมพันธ์กัน ที่มีกระบวนการวางตัว, ตอบลนอง, 

ความเอื้ออาทร, ความไว้ใจ, ความรักใคร่เสน่หา และความสัมพันธ์ทางเพศ

ในการ์ตูนแต่ละรื่องเสนอรูปแบบการดำเนินความสัมพันธ์ไม่เหมือนกัน บางเรื่อง 

รื่มจากการแกล้งกัน, บางเรื่องเริ่มจากการเป็นเพื่อนกันเป็นต้น แต่การพัฒนาความสัมพันธ์เป็นไป 

ตามขั้นตอนของการปฏิสัมพันธ์ทุกเรื่องเทียวแต่ว่าไม่ลำดับก่อนหนังว่าเรื่องใดจะมืปฎิสัมพันธ์ 

แบบใดก่อนกัน

ส่วนกระบวนการของการปฎิสัมพันธ์ (Stategic Interaction) ก็เซ่นเดียวกับการ 

ดำเนินความสัมพันธ์ กล่าวคือตัวเอกแต่ละเรื่องมืวิธีและรูปแบบในการปฏิสัมพันธ์ไม่เหมือนกันขึ้น 

อยู่กับภูมิหลังและลีลาของแต่ละคน ซึ่งม้กจะขึ้นอยู่กับสถานการณ์ต่างๆ ที่เกิดขึ้นด้วยว่าควรจะ 

ปฎิบิติเซ่นใด ที่จะทำให้เกิดความรักความใกล้ชิดกันขึ้นมา ซึ่งปัจจัยของความใกล้ชิดนึ่เองเป็น 

ส่วนสำคัญที่ทำให้เกิดความน่าสนใจซึ่งกันและกัน การเรียนรู้ซ่ึงกัน นำใปลู่ความรู้สึกด ีๆ ให้กัน 

ตามแนวศิดเกี่ยวกับความดึงดูดใจ

และจากการวิเคราะห์เปรียบเทียบการนำเสนอรูปแบบความสัมพันธ์ระหว่างเพศ 

ในการ์ตูนญี่ปุนกับแนวทางของนักจิตวิทยานั้นพบว่า การนำเสนอในหนังสือการ์ตูนมืความไม่ถูก 

ต้องเหมาะลมมากกว่าทั้งนี้ทั้งนั้นขึ้นอยู่กับสถานการณ์, สถานท่ี, เพศ, และวัยซองผู้แสดงพฤติ 

กรรม โดยในการ์ตูนเป็นเรื่องราวของเด็กไฮสกูลดังนั้นรูปแบบพฤติกรรมที่แสดงออกซึ่งความรัก

อย่างโจ่งแจ้งจึงมืความไม่เหมาะลมดังความเห็นของนักจิตวิทยา
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ข้อจำกัดในการวิจ ัย

ในการดีกษา "การสื่อสารเรื่องความสัมพันธ์ระหว่างเทศในการ์ตูนญี่ปุน,’ จำเป็น 

ต้องเข้าถึงแหล่งข้อมูลที่เป็นผู้ให้ข้อมูลสำคัญที่เกี่ยวกับการผลิตการ์ตูน ซึ่งมีทั้งที่เป็นสำนักพิมพ์ที่ 

มีลิฃสิทธี้ถูกต้องและ1ใม่ถูกต้อง ทำให้ยากแก่การเข้าถึงข้อมูลในระคับลึก ผู้วิจัยจำเป็นต้อง

พยายามหาบุคคลที่เกี่ยวข้องในด้านการผลิตการ์ตูนหรือทำหนังเพื่อให้ใต้มาซึ่งเบอร์ติดต่อ อีกท้ัง 

ในกรณีที่เป็นสำนักพิมพ์ที่ไม่มีลิขลิทธิ้การพิมพ์ เป็นไปได้ยากมากที่จะเข้าถึงข้อมูลระคับลึกได้

อย่างไรก็ดีผู้วิจัยโซคดีที่ได้เจอผู้มีประสบการณ์การทำงานในด้านนี้มานานและมีประลบการณ์ตรง 

กับสำนักพิมพ์ที่ไม่มีลิฃลิทธิ้ทำให้ได้ข้อมูลต่างๆ มาเป็นอย่างดี แต่,ในบางสำนักพิมพ์ที่มีลิขสิทธี้ก็ 

จำกัดลิทธิ้ที่จะให้ข้อมูลโดยอ้างว่าถ้าให้ผู้วิจัยเข้าไปสัมภาษณ์คนหนึ่งก็จะต้องยอมให้ผู้ฃอราย 

อื่นๆ เข้าไปด้วยเซ่นกัน ดังนั้นผู้วิจัยจึงไม่ได้เข้าไปสัมภาษณ์โดยแต่ยังมีโอกาสชักถามทางโทรคัพท์ 

เกี่ยวกับการผลิตบ้าง

ข ้อเสนอแนะสำหรบการวิจ ัยในอนาคต

ในการดีกษาครั้งนี้ ผู้วิจัยมุ่งดีกษาเฉพาะกระบวนการผลิตซองสำนักพิมพ์บงกช 

คอมิกซ์, สำนักพิมพ์หมึกจีน, สำนักพิมพ์วิบูลยิกจ และบริษัท TIG A รวมไปถึงดีกษารูปแบบความ 

สัมพันธ์ระหว่างเพศที่นำเสนอในการ์ตูนญี่ปุนพร้อมการวิเคราะห์เปรียบเทียบกับแนวทางรองนัก 

จิตวิทยา นอกจากประเด็นต่างๆ ที่ทำการดีกษาครั้งนี้แล้ว ยังมีประเด็นอื่นๆ อีกที่ผู้สนใจสามารถ 

ทำการดีกษาใด้ดีอ

1. การล่งต่อวัฒนธรรมผ่านทางการ์ตูนญี่มุ่น ซึ่งจะเห็นได้ว่าการ์ตูนญี่ปุนที่แปล 

ผลิตซึ้นในประเทศไทยมีรูปแบบวิถีชีวิต แนวคิดและค่านิยมต่างๆ สอดแทรกไว้ในการ์ตูนมากมาย 

ซึ่งเป็นที่น่าสนใจในส่วนซองการแพร่ขยายวัฒนธรรมผ่านทางการ์ตูนส่กลุ่มผู้อ่านวัยรุ่นซึ่งเป็นวัยที่ 

ง่ายต่อการร้บรู้และจดจำวัฒนธรรมต่างๆ

2. การพัฒนาการ์ตูนในประเทศไทย กล่าวคือปัจจุบันนี้,ประเทศ1ไทยเริ่มมีการ

ผลิตการ์ตูนออกจำหน่ายเองโดยผู้เชียนที,เป็นคนไทย ลักษณะรูปเล่มต่างๆ คล้ายกับการ์ตูนที่แปล 

จากภาษาญี่ปุน เพียงแต่ภาพลายเล้นซองตัวการ์ตูนยังไม,สวยงาม (ในลายตาผู้วิจัย) อีกทั้งยังเน้น 

หนัก,ไปเป็นการ์ตูนแนวบู้ที่มีการต่อล้เสิยเป็นส่วน1ใหญ่ ในส่วนนี้เองที่แสดงให้เห็นถึงพัฒนาการ

การ์ตูนในบ้านเราซึ่งอาจจะเป็นผลพวงจากการร้บเอาวัฒนธรรมการ์ตูนรองประเทศญี่ปุนมามาก 

จนสามารถนำมาปร้บพัฒนาสร้างเป็นงานรองตัวเองขึ้นมาก็ได้
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3. ภาพในการ์ตูนญี่ปุนกับการสื่อความหมาย เนื่องจากการ์ตูนเป็นลือทีใช้ภาพ 

ในการสื่อความหมายเป็นหลักดังนั้นจึงเป็นที่น่าสนใจว่าภาพการ์ตูนมีกระบวนการสื่อความหมาย 

ออกมาอย่างใร
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